
  

 

Všeobecné obchodné podmienky OMNIA KLF, a.s. číslo 01/2009 

 

VŠEOBECNÉ OBCHODNÉ PREDAJNÉ PODMIENKY OMNIA KLF, a.s. 

číslo 01/2009 

(v ďalšom texte „Všeobecné obchodné podmienky“) 

 

 

1. Platnosť Všeobecných obchodných podmienok  

 

1.1 Všeobecné obchodné podmienky upravujú vzťah medzi spoločnosťou OMNIA KLF, 

a.s., so sídlom Tomášikova 30, 821 01 Bratislava, IČO 00 211 095, zapísanou 

v obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I, oddiel Sa, vložka číslo 78/B, ďalej len 

„Predávajúci“ korešpodenčná adresa Predávajúceho : OMNIA KLF, a.s., Kukučínova 2734, 

024 01 Kysucké Nové Mesto, fax : +421-41-4201153, e-mail : marketing@omniaklf.sk 

a zákazníkmi spoločnosti OMNIA KLF, a.s., ďalej len „Kupujúci“, pri predaji tovaru 

Predávajúcim Kupujúcemu, ďalej len „Tovar“.   

 

1.2 Odchýlky od týchto Všeobecných obchodných podmienok sú platné a účinné iba 

vtedy, ak sú písomne potvrdené Predávajúcim a Kupujúcim. 

 

1.3   Tieto Všeobecné obchodné podmienky platia v plnom rozsahu pre vzťah medzi 

Predávajúcim a Kupujúcim pri predaji Tovaru Predávajúcim Kupujúcemu, ak si Predávajúci 

a Kupujúci nedohodnú v písomnej zmluve iné podmienky.  

 

1.4 Všeobecné obchodné podmienky Kupujúceho ako aj akékoľvek podmienky nákupu 

Kupujúceho sú vylúčené. 

 

1.5 Tieto Všeobecné obchodné podmienky sa stávajú záväznými pre Kupujúceho 

objednaním Tovaru Kupujúcim u Predávajúceho a ak sa dodanie Tovaru uskutoční bez 

predchádzajúceho objednania Tovaru Kupujúcim, tak dodaním Tovaru.  

 

2. Záväzná objednávka, dodacia lehota a splnenie dodávky 

 

2.1 Predávajúci dodá Kupujúcemu Tovar v množstve, termíne a za ceny špecifikované 

v jednotlivých kúpnych zmluvách uzavretých medzi Predávajúcim a Kupujúcim, pričom za 

kúpnu zmluvu sa považuje aj záväzná písomná objednávka Kupujúceho (v ďalšom texte iba 

„Objednávka“), písomne potvrdená Predávajúcim. Každá Objednávka Kupujúceho je 

záväzná a neodvolateľná do uplynutia 10 (desať) dní odo dňa jej doručenia 

Predávajúcemu.  

 

2.2    Každá Objednávka musí obsahovať označenie Predávajúceho a Kupujúceho, druhy 

objednaného Tovaru, čísla  výkresov  a odvolávku na platné technické podmienky (bod 

6.2), množstvá Tovaru podľa druhu Tovaru, jednotkovú cenu pre každý druh Tovaru, 

požadovaný termín dodania Tovaru, dátum vystavenia Objednávky, podpis a čitateľne 

uvedené meno, priezvisko a funkcia  osoby oprávnenej konať v mene (alt. za) Kupujúceho.  

 

2.3    Termíny predkladania výhľadov a objednávok :   

 

2.3.1 Ak sa Predávajúci a Kupujúci nedohodnú inak, predkladanie Objednávok zo strany 

Kupujúceho sa uskutočňuje min. 4 (štyri) mesiace pred Kupujúcim požadovaným 

časom dodania Tovaru, a to  v štruktúre a aktualizácii :  

- na 2 (dva) kalendárne mesiace bezprostredne nasledujúce po predložení 

Objednávky  Kupujúcim ako Objednávky, ktoré Kupujúci nie je oprávnený zrušiť 

ani jednostranne zmeniť čas dodania Tovaru (ďalej „fixné mesiace“),  
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- na 2 (dva) kalendárne mesiace bezprostredne nasledujúce po dvoch fixných 

mesiacoch ako výhľad s možnosťou zrušenia Objednávky v rozsahu +/- 20% (z 

objednaného množstva Tovaru pre konkétny druh výrobku) alebo zmeny času 

dodania Tovaru v rozsahu +/- 20% (z objednaného množstva Tovaru pre 

konkétny druh výroboku). 

 

2.3.2 Termíny predkladania Objednávok pre špeciálne nákupy, nepravidelné nákupy  

Tovaru a pod. iné ako vysokoobjemové a stredneobjemové dodávky, budú riešené 

individuálne. 

 

2.4 Kupujúci je povinný prevziať objednaný Tovar od Predávajúceho bezodkladne, t.j. 

najneskôr do piatich pracovných dní nasledujúcich po dni, v ktorom Predávajúci oznámi 

Kupujúcemu, že Tovar je pripravený k odberu, v dohodnutom čase dodania. V prípade, že 

Kupujúci tento Tovar neodoberie, Predávajúci má právo vystaviť na tento Tovar faktúru  

a Kupujúci je povinný túto faktúru uhradiť v lehote jej splatnosti.    

 

2.5  Predávajúci  je zbavený zodpovednosti za omeškanie  dodávok, v prípadoch, ak 

omeškanie Predávajúceho bolo spôsobené v dôsledku neplnenia povinností zo strany 

Kupujúceho, najmä  uvedených v bode 3.6 tejto zmluvy a/alebo okolností vylučujúcich 

zodpovednosť a/alebo nepredpokladaných udalostí vo výrobe Predávajúceho 

alebo dodávateľov Predávajúceho, oneskorené dodávky dodávateľov Predávajúceho 

a pod.   

 

2.6 Predávajúci a Kupujúci podľa ods. 2.3.1 písomne dohodnú maximálne a minimálne 

množstvo Tovaru k dispozícii pre Kupujúceho na sklade hotových výrobkov 

u Predávajúceho a maximálne a minimálne množstvo materiálu na výrobu Tovaru, ktoré je 

Predávajúci oprávnený kúpiť na výrobu Tovaru pre Kupujúceho. V prípade, že Kupujúci 

neodoberie od Predávajúceho Tovar na základe potvrdených Objednávok, Kupujúci je 

povinný kúpiť od Predávajúceho uvedené dohodnuté množstvo Tovaru a uvedené 

dohodnuté množstvo materiálu na výrobu Tovaru.  

 

2.7 V prípade, že príprava výroby a/alebo výroba Kupujúcim požadovaného Tovaru si 

bude vyžadovať výrobu nového náradia a/alebo nástrojov, príp. Predávajúci bude mať so 

zabezpečením prípravy výroby a/alebo výroby tohto Tovaru ďalšie náklady (vývoj, 

dokumentácia, skúšky a pod.), a Kupujúci neodoberie od Predávajúceho dohodnuté 

množstvo Tovaru, Kupujúci bude povinný zaplatiť Predávajúcemu náklady na prípravu 

výroby a/alebo výrobu tohto Tovaru.  

 

3. Kúpna cena Tovaru a platobné podmienky 

 

3.1 Kupujúci zaplatí Predávajúcemu za Tovar kúpnu cenu v mene EUR vo výške podľa 

potvrdenej Objednávky. Predávajúci je oprávnený jednostranne dodatočne upraviť cenu 

Tovaru s prihliadnutím na výrobné náklady, najmä s prihliadnutím na cenové zmeny 

hlavných surovín potrebných na výrobu Tovaru, energií a zmeny výšky miezd. 

 

3.2 Ceny Tovaru sú platné pri dodacej podmienke EXW OMNIA KLF, a.s., Kukučínova 

2734, Kysucké Nové Mesto, bez obalov a bez dopravy.  

          

3.3 Kúpne ceny Tovaru bude Predávajúci fakturovať Kupujúcemu faktúrou, obsahujúcou 

všetky náležitosti daňového dokladu.  DPH bude fakturovaná v zmysle platných právnych 

predpisov. V prípade, že v Objednávke, resp. kúpnej zmluve, nebude vyznačené, či cena 

tam uvedená je „bez DPH“ alebo „s DPH“, rozumie sa tým cena „bez DPH“. K takejto sume 

bude pripočítaná DPH v zmysle platných právnych predpisov.  
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3.4  V prípade, ak Kupujúci nezaplatí kúpnu cenu za dodaný Tovar riadne a včas, t.j. 

v lehote splatnosti, Predávajúci má právo vyúčtovať si a Kupujúci povinnosť uhradiť na účet 

označený Predávajúcim  úrok z omeškania vo výške 0,05 % z dlžnej sumy za každý, aj 

začatý deň omeškania. Kupujúci je povinný zaplatiť takto fakturovaný úrok z omeškania 

najneskôr do 14 (štrnásť) dní odo dňa vystavenia faktúry s vyúčtovaním úroku z omeškania. 

 

3.6 V  prípade omeškania Kupujúceho so zaplatením ktorejkoľvek faktúry alebo jej časti o 

viac ako 10 (desať) pracovných dní po termíne splatnosti faktúry, má Predávajúci právo 

pozastaviť dodávku ďalšieho Tovaru a nedodať Kupujúcemu ďalší Tovar  až do úplného 

zaplatenia všetkých záväzkov Kupujúceho voči Predávajúcemu, pričom toto pozastavenie 

dodávok nie je za porušením zmluvy zo strany Predávajúceho, resp. za omeškanie zo 

strany Predávajúceho. 

 

3.7 V  prípade omeškania Kupujúceho so zaplatením ktorejkoľvek faktúry alebo jej časti                 

o viac ako 10 (desať) pracovných dní po termíne splatnosti faktúry, stávajú sa splatnými 

všetky finančné pohľadávky Predávajúceho voči Kupujúcemu.  
 

4. Podmienky dodania Tovaru 

 

4.1 Predávajúci dodá Tovar Kupujúcemu pri dodacej podmienke EXW OMNIA KLF, a.s., 

Kukučínova 2734, Kysucké Nové Mesto, bez obalov a bez dopravy.  

 

5. Nadobudnutie vlastníckeho práva k Tovaru 

 

5.1 Vlastnícke právo k Tovaru nadobudne Kupujúci okamihom úplného zaplatenia 

kúpnej ceny Tovaru. 

 

5.2 Kupujúci je povinný, v prípade, ak bude v omeškaní so zaplatením kúpnej ceny 

alebo ktorejkoľvek časti kúpnej ceny o viac ako 10 (desať) dní, vrátiť na svoje náklady 

Predávajúcemu na prvú výzvu Predávajúceho a bez akýchkoľvek ďalších podmienok všetok 

Tovar, ktorého kúpna cena nebola zaplatená. Kupujúci je povinný strpieť, aby si v takomto 

prípade Predávajúci odobral nezaplatený Tovar späť na náklady Kupujúceho a aby za 

týmto účelom vstúpil do priestorov, v ktorých sa nezaplatený Tovar nachádza. 

   

6. Špecifikácia Tovaru a zabezpečenie kvality 

 

6.1 Predávajúci dodá Tovar v kvalite zodpovedajúcej platným technickým podmienkam, 

platným normám a právnym predpisom, vzťahujúcim sa na Tovar a v súlade s technickými 

špecifikáciami o Tovare, ktoré sú uvedené vo výkresovej a technickej dokumentácii 

odsúhlasenej medzi Predávajúcim a Kupujúcim.  

 

6.2 Pre Tovary a súčiastky vyrábané na základe konštrukčného návrhu, alebo 

technického zadania Kupujúceho je nositeľom technickej špecifikácie výkresová 

dokumentácia, technické podmienky, alebo iná forma konštrukčno – technologickej 

dokumentácie, platná pre dodávaný Tovar.  

 

6.3 Pre Tovary alebo ich časti vyrábané podľa slovenských alebo medzinárodných 

technických noriem,  nositeľom technickej špecifikácie sú príslušné technické normy.   

 

7. Záruka a reklamácie 

 

7.1 Predávajúci poskytuje na Tovar záruku v trvaní 24 (dvadsaťštyri) mesiacov.  
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7.2  Záručná doba začína plynúť odo dňa dodania Tovaru. Predávajúci zodpovedá za 

vady vzniknuté v záručnej dobe, pokiaľ Kupujúci tieto vady reklamoval písomne bez 

zbytočného odkladu. Predávajúci nezodpovedá za vady Tovaru spôsobené vonkajšími 

udalosťami po prechode nebezpečenstva škody, ak ich sám nespôsobil. Predávajúci taktiež 

nezodpovedá za vady vzniknuté nesprávnym zaobchádzaním s Tovarom.  

 

7.3 V prípade kvantitatívnych vád Tovaru, resp. zámeny sortimentu, Kupujúci má právo 

reklamovať tieto vady bez zbytočného odkladu najneskôr do 5 (piatich) dní odo dňa dodania 

Tovaru, pričom v takomto prípade je Kupujúci povinný predložiť písomnú reklamačnú 

správu v jednom vyhotovení, ktorá musí obsahovať:  

a) názov a adresa Kupujúceho a Predávajúceho, 

b) číslo objednávky, 

c) číslo faktúry, 

d) dátum dodania Tovaru, 

e) druh Tovaru, vrátane čísla tavby, 

f) množstvo a hodnotu reklamovaného Tovaru, 

g) druh prepravy, 

h) popis zistenej vady, 

i) podpis osoby oprávnenej konať v mene Kupujúceho. 

V prípade oprávnenej reklamácie Predávajúci vybaví reklamáciu do 10 (desať) 

pracovných dní odo dňa prevzatia reklamačnej správy a v tejto lehote splní povinnosť 

vyplývajúcu z uznanej reklamácie, t.j. odstráni kvantitatívne vady a/alebo zámenu 

sortimentu. 

 

7.4 V prípade kvalitatívnych vád Tovaru, Kupujúci má právo reklamovať tieto vady počas 

záručnej doby uvedenej v bode 7.1, pričom i v takomto prípade je Kupujúci povinný 

predložiť písomnú reklamačnú správu v jednom vyhotovení, ktorá musí obsahovať 

náležitosti podľa bodu 7.3. Predávajúci sa písomne vyjadrí k reklamácii do 15 (pätnásť) dní 

odo dňa prevzatia reklamačnej správy a v prípade oprávnenej reklamácie reklamáciu vybaví 

do 30 (tridsať) dní od prevzatia reklamovaného Tovaru, pričom spôsob riešenia uznanej 

reklamácie bude predmetom vzájomnej dohody medzi Predávajúcim a Kupujúcim. 

7.5 Predávajúci nenesie zodpovednosť za ušlý zisk a druhotné škody, ktoré vzniknú 

Kupujúcemu v dôsledku prípadných vád Tovaru, napr. škody na majetku Kupujúceho 

a/alebo tretích osôb, a iné druhotné škody. Predávajúci zodpovedá Kupujúcemu výlučne za 

skutočnú škodu, ktorá sa zakladá na úmysle a hrubej nedbanlivosti Predávajúceho. Ak 

Predávajúci neporušil svoje povinnosti úmyselne je zodpovednosť za skutočnú škodu 

obmedzená iba na typickú, rozumným spôsobom predvídateľnú škodu.  

 

8. Nebezpečenstvo škody na Tovare 

 

8.1 Nebezpečenstvo škody na Tovare prechádza na Kupujúceho v momente dodania 

Tovaru Kupujúcemu, resp. prvému dopravcovi na prepravu pre Kupujúceho, vždy však 

najneskôr v 5. (piaty) pracovný deň nasledujúci po dni, v ktorom Predávajúci oznámi 

Kupujúcemu, že Tovar je pripravený k odberu. 

 

9. Účinnosť Všeobecných obchodných podmienok 

 

9.1 Tieto Všeobecné obchodné podmienky nadobúdajú platnosť a účinnosť dňom 

01.12.2008.  
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10. Ustanovenia o doručovaní 

 

10.1  Všetky oznámenia, výzvy alebo akékoľvek iné písomné dokumenty, ktoré si budú 

Predávajúci a Kupujúci doručovať, môžu byť doručené druhej strane doporučenou poštovou 

zásielkou alebo kuriérskou službou alebo faxom alebo e-mailom alebo osobne 

s podpísaním prevzatia, s výnimkou prípadov, kedy tieto Všeobecné obchodné podmienky 

výslovne uvádzajú spôsob doručenia dokumentu.  

 

10.2  Dokumenty sa doručujú na korešpodenčnú adresu, e-mailovú adresu alebo faxové 

číslo Predávajúceho uvedené v bode 1.1 týchto Všeobecných obchodných podmienok, e-

mailovú adresu alebo faxové číslo Kupujúceho uvedené na Objednávke, alebo adresu sídla 

uvedenú v obchodnom registri v deň odoslania zásielky, ak korešpodenčná adresa nie je na 

Objednávke Kupujúceho uvedená alebo na takú inú adresu alebo e-mailové alebo faxové 

číslo, ktoré účastník písomne oznámi druhému účastníkovi. V prípade, že tieto Všeobecné 

obchodné podmienky alebo kúpna zmluva, vyžaduje pre určitý dokument jeho doručenie 

doporučenou poštovou zásielkou alebo kuriérskou službou, musí byť originál faxom, resp. 

elektronickou poštou zaslaného dokumentu následne doručený druhej strane doporučenou 

poštovou zásielkou alebo prostredníctvom kuriérskej služby.  

 

10.3  Za účelom odstránenia akýchkoľvek pochybností a nejasností pri doručovaní 

písomných dokumentov doporučenou poštovou zásielkou alebo kuriérskou službou, sa 

dokumenty doručované týmto spôsobom budú považovať za doručené adresátovi v tretí 

pracovný deň odo dňa (vrátane) jej odoslania adresátovi, ak zásielku adresát neprevzal 

skôr, a to aj v prípade ak sa adresát o uložení zásielky  nedozvedel alebo zásielku 

z akýchkoľvek dôvodov neprevzal. 

 

11. Povinnosť mlčanlivosti a dôvernosť informácií a dokumentov 

 

11.1 Všetky údaje, informácie a dokumenty súvisiace s obchodným vzťahom 

Predávajúceho a Kupujúceho, ktoré si poskytnú alebo s ktorými prídu do styku pred 

uzavretím obchodného vzťahu a kedykoľvek počas jeho trvania, považujú za dôverné 

v zmysle § 271 Obchodného zákonníka, ak nie sú verejne známe. 

 

11.2 Predávajúci a Kupujúci sú zaviazaní zachovať dôverné informácie a dokumenty 

podľa bodu 11.1 v tajnosti a nevyužiť alebo nezneužiť ich pre vlastné účely, ani ich 

neprezradiť resp. neoboznámiť s ich obsahom tretiu osobu okrem prípadov, kedy je ich 

využitie nevyhnutné alebo užitočné za účelom plnenia predmetu ich obchodného vzťahu, 

nikdy však v prípade, ak by ich prezradenie bolo čo i len spôsobilé privodiť druhej strane 

škodu. 

 

12. Rozhodcovská doložka 

 

Všetky spory, ktoré vzniknú zo zmluvného vzťahu medzi Predávajúcim a Kupujúcim,                     

z Objednávky a jej písomného potvrdenia, ako aj všetky vzťahy medzi Kupujúcim a 

Predávajúcim z nich vyplývajúce a s nimi súvisiace, vrátane sporov o ich platnosť, výklad 

alebo zrušenie, budú riešené pred Rozhodcovským súdom Slovenskej obchodnej a 

priemyselnej komory v Bratislave, Slovenská republika, podla jeho základných vnútorných 

právnych predpisov. Predávajúci a Kupujúci sa podrobia rozhodnutiu tohto súdu. Jeho 

rozhodnutie bude pre strany záväzné. 

 

13. Rozhodné právo 
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13.1 Tieto Všeobecné obchodné podmienky ako aj všetky vzťahy medzi Kupujúcim a 

Predávajúcim z obchodnej spolupráce sa neriadia ustanoveniami Dohovoru OSN                              

o medzinárodnej kúpe tovaru.  

 

13.2 Vzťahy medzi Predávajúcim a Kupujúcim, ktoré budú uzavreté na základe podľa 

týchto Všeobecných obchodných podmienok, ako i vzťahy, ktoré Predávajúcemu a 

Kupujúcemu z ich obchodnej spolupráce vyplývajú a/alebo právne následky, ktoré budú 

s nimi súvisieť, vrátane posudzovania ich platnosti a posudzovania platnosti zmlúv, 

prípadne následkov ich neplatnosti, sa riadia a budú vykladané na základe a v súlade 

s právom platným v Slovenskej republike. V záležitostiach, ktoré nie sú výslovne upravené 

v tejto Zmluve, platia ustanovenia Obchodného zákonníka platného v Slovenskej republike 

a ustanovenia ostatných príslušných všeobecne záväzných právnych predpisov platných 

v Slovenskej republike. Rozhodným procesným právom je rovnako právo platné 

v Slovenskej republike..    

 

14. Záverečné ustanovenia 

 

14.1 Zmeny a doplnky Všeobecných obchodných podmienok, zmlúv uzavretých medzi 

Predávajúcim a Kupujúcim a Objednávok, zrieknutie sa práv alebo akékoľvek iné ich úpravy 

môžu byť uskutočnené len písomnou formou na základe vzájomnej dohody Predávajúceho 

a Kupujúceho.  

 

14.2 Práva a povinnosti Predávajúceho a Kupujúceho, vyplývajúce z týchto Všeobecných 

obchodných podmienok a zmlúv uzavretých medzi Predávajúcim a Kupujúcim, prechádzajú 

na prípadných ich právnych nástupcov. 

 

14.3 Jednotlivé ustanovenia Všeobecných obchodných podmienok a zmlúv uzavretých 

medzi Predávajúcim a Kupujúcim sú vymáhateľné nezávisle od seba a neplatnosť 

ktoréhokoľvek z nich nebude mať žiaden vplyv na platnosť a účinnosť ostatných 

ustanovení, s výnimkou prípadov, kedy je z dôvodu dôležitosti povahy alebo inej okolnosti 

týkajúcej sa takéhoto neplatného ustanovenia zrejmé, že dané ustanovenie nemôže byť 

oddelené od ostatných príslušných ustanovení. V prípade, že niektoré z ustanovení bude 

neplatné, pričom jeho neplatnosť bude spôsobená niektorou jeho časťou, bude dané 

ustanovenie platiť tak, ako keby bola predmetná časť vypustená. 

 

14.4 Povinnosti ustanovené v ustanoveniach týkajúcich sa zodpovednosti za škodu 

a mlčanlivosti ostávajú v platnosti aj po ukončení zmluvného vzťahu medzi Predávajúcim 

a Kupujúcim. 

 

 

V Kysuckom Novom Meste, dňa 01.01.2009 

 

 

 

__________________________                        

v mene spoločnosti OMNIA KLF, a.s. 

Ing. Jozef Fedor, podpredseda predstavenstva 

 

 

 


